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Aunnotanus: Lenb 7aHHOTO HCCIeA0BaHMS 3aKIII0YAeTCs B aHAJIN3€E JIMHTBU-
cTuyeckoro Hacnenus apadckoro yaenoro XVII-XVIII Bekos 1on dapxara,
B yacTHOCTH ero Tpakrara “al-Fasl al-ma‘qud fi ma‘ani ‘awamil al-i‘rab”,
1 ONPEJEIIEHUU €r0 MeCTa B UCTOPUM PAa3BUTHUS apaOCKOM rpaMmarnyecKon
MBICITH. MeToo10rHs paboThl 0a3UpyeTCsi Ha CPAaBHUTEIIBHO-UCTOPUUIECKOM
U JIECKpUIITUBHOM aHanu3e. MccienoBanne onupaercs Ha M3y4EHHE JIBYyX
pykonucHbix konuii X VIII Beka, xpansmuxcs B HanmonanesHol 6ubnumore-
ke W3pauns u onnaitH-Oubnanoreke Emaanlibrary. Pesynsrarsl uccnenona-
HUS MTOKa3bIBAIOT, YTO Tpya MOH Papxata nmpeacTapisier cOO0H YHUKAIbHBIN
CHHTE3 KJIACCUYECKOW TpaJuIK nahw U HOBBIX TUAAKTUYECKUX MOIXOOB.
B omiinume ot nakoHUYHBIX TPpyA0B JKypakaHu, aBTOp J€NIaeT aKLeHT Ha ce-
MaHTHYECKOM U JIOTHYECKOM OCMBICIEHUH (PaKTOpPOB ynpasieHus (‘awamil),
UCTIOJIB3Ysl CTPOTUi anaBUTHBIN MOPAAOK AJIs y100CTBAa HaBUrauu. Beiss-
neHo, yto Mon ®dapxar, onupascek Ha aBropuTeT MOH Xwumrama, agantupo-
BaJI CJIOKHBIE TPAMMAaTUYECKUE KOHLIEIIMU 1715 00Jiee IUPOKON ayIUuTOPHH,
CTPEMSCH K MPAKTUYHOCTHU U SICHOCTU U3JIOKEHUS. BBIBOBI OAUEPKUBAIOT
pOJIb TpakTara Kak MHTEIUIEKTYaJIbHOTO MOCTa MEKIY KIACCHYECKOH (uito-
noruer u smoxoit Apabekoro Bospoxaenusi (Nahda). PaGora nokaspiBaer
aKTUBHOE y4aCTUE XPUCTUAHCKUX apabCKUX YUEHBIX B COXPaHEHUU YUCTOTHI
KJIACCHUYECKOT0 apaOCKOro si3bIKa W Pa3BUTHM JMHI'BUCTUYECKON HayKu BHE
TPaJULMOHHBIX UCIAMCKUX UHCTUTYTOB. Tpakrar M1OH dapxara npusHaeTcs
Ba)XHBIM 3B€HOM B PALIMOHAIM3ALMM TPAMMaTUKHU U TIOATOTOBKE MOYBBI AJIs
A3bIKOBBIX pehopm XIX Beka

Kiouepsie ciiopa: apabckasi rpaMMarrKa; cirykeOHbIe clIoBa; apabcKas py-
KonucHas Tpanuuus; Apadckoe BospoxkaeHue

1. BBenenue u rumoresa

Hcropus apabckoit rpaMMaTHyeCKOM MBICITH TIPEICTABIISET COOOM
OJTHO U3 HanbOoJee 3HaUMMbIX HAMPABJICHUHN B PA3BUTUHA MUPOBOM
muHrBUCTHKY (PpiOankun, 2003). opmupoBanue apadCkoil rpam-
MaTHYeCKOM Tpaauluu, HaunHas ¢ Tpyaa Cubaperixu “al-Kitab”
(Cubagetixu, 2018), mponuio IIUTENbHBIA MYTh OT CUCTEMAaTH3a-
MU 0a30BbIX IPAMMATHYECKUX KaTeropui O CO3[aHus CIielna-
JU3UPOBAHHBIX TPAKTATOB, MOCBSIIEHHBIX OTIEIbHBIM aCIIEKTaM
cunTakcuca u mopgonoruu (Wright, 1896). Ocoboe mecto B 310
Tpaaullui 3aHuMaeT ydeHue o6 ‘awamil al-i‘rab — “daxropax
YIOPABJICHUS MaJeKOM™, CTABIIEE KPacyroJlbHbIM KaMHEM apao-
CKOM TpaMMAaTHKH U OCHOBOM MOHUMAHMSI CHHTaKCHUECKON CTPYK-
Typsbl npepioxenus (Versteegh, 1997).

AKTyanbHOCTh HCCIIEAOBaHHUS OOYCJIOBIIEHa HEO0OXOIUMO-
CTBIO TIEPECMOTpPAa BKJIa/1a XPUCTUAHCKUX apaOCKUX YUEHBIX B CO-
XpaHEHHE KJIACCHUYECKOIO sI3bIKa BHE MCIAMCKUX MHCTUTYTOB. B
YCIIOBHUSIX COBPEMEHHOIO MHTEpeca K palMOHAIM3alMi rpaMma-
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TuKY, onbIT oH dapxarta mo ympouieHHIo CI0KHBIX CUCTEM IS
HIMPOKOU ayAUTOPUHU MPUOOPETAET HOBYIO HAYYHYIO 3HAYUMOCTb.
['nrioTe3a uccnenoBaHusl CTPOUTCS Ha MPEANOIOKEHUH, YTO OC-
HOBHOU Tpyn Mon Papxara ommOOYHO KiIacCUPUUUPYETCS Kak
BTOpPHUYHAsI KOMITWISIMS paHHUX TPYA0B. MBI BEIABUTAEM TE3UC O
TOM, YTO Tiepe HaMu — TIIyOOKO OCO3HaHHas pedopmaropckast
HOTIBITKA PAllMOHANINU3AINH, PEaTU30BaHHAs Yepe3 CUHTE3 CEMaH-
TUYECKOTO aHAJIn3a U aJi(paBUTHOM TUJAKTUKH.

2. O0630p guTEpaTypbI
OMIupuueckuil (GyHIaMEHT HCCIelOBaHUsl COCTaBMIJI KOMIIapa-
TUBHBIA TEKCTOJIOTUYECKUI aHAJIU3 JIBYX PENpPE3eHTATUBHBIX PY-
xorrceit XVIII Beka, (UKCUPYIONIUX COCTOSIHUE TO3IHEH apad-
CKOM rpaMMaTU4eCKOW Tpagulluu:

— nepBbii criicok (1730 r.), Beimenmuii u3-nof nepa Huko-
nas ac-Caitura, B HacTosiiee BpeMsl JeNOHUPOBaH B GoHmax Ha-
uoHanbHOU Oubmuotexku M3pawmns. Ero naneorpadgudeckue oco-
OCHHOCTH MO3BOJISIOT BEPUPUIUPOBATH ABTOPCKUN KAHOH B €0
paHHEN pelenuuu;

— BTOpas xorus (13 coopanus Emaanlibrary) npencrapmnser
0coObIll MHTEpec Oraromapsi MacCMBY MapruHAjIUN U JiaTepaib-
HBIX ToMeT. Hanmnuue 3TUX ayTeHTUYHBIX KOMMEHTApUEB OTKPbI-
Ba€T BO3MOXKHOCTbh JII PEKOHCTPYKLHMH <GKUBON» aKajaemMuye-
CKOl cpenpl TOTO BPEMEHHM M aHaiu3a Toro, kKak TekcT MOH
®dapxara QyHKIIMOHUPOBAJ B peaIbHONW HAyYHOU MPaKTUKE.

Teopernueckass 6a3a wuccieIoBaHHUS COOTHECEHA C COBpe-
MEHHBIMHU JUCKYCCUSIMU B oOnactu apadbuctuku (2024-2026 rr.).
B wacTHOCTH, KpUTHUECKOE PACCMOTPEHUE TUIAKTUYECKUX CTPaA-
Teruil onupaercs Ha paboThl A. 3axupa, TOrna Kak CONOCTaBJe-
Hue ¢ Tpaaunueit Mon Xwuiama ocymecTBIsIeTcs: ¢ yuéTOM METO-
JOJIOTUYECKUX MOJIOKEHHM, pa3padoTanHbix M. Maxiu.

3. Metoasbl
B crarbe IpUMEHEH KOMILIEKC B3aMMOIOIOIHSAIOIINX METOI0JI0-
THYECKUX NOoAXonoB. KoMmapaTuBHO-IMaXpOHUYECKUN aHAJIU3
MO3BOJIMJI COOTHECTH JTMHTBUCTUYEeCKHEe HoBauuu MoH ®apxara ¢
KJIACCUYECKOM Tpaauuuen 0acpuiickoil U Ky(puicKoil rpaMMaru-
YEeCKMX LIKOJI. B IIeHTpe BHUMaHU HaXOAWINCh KaK COBIIAJICHUS,
TaK M pacxoxjeHus ¢ teopusamu Cubaseiixu u an-/[xypmxanu,
YTO J1aJO0 BO3MOXKHOCTH OIPEAEIINUTH CTEINEHb CaMOCTOSITENIBHO-
CTH Y HOBU3HBI MPEMAJIOKEHHBIX aBTOPOM pedopm. JleckpunTus-
HO-aHAJIMTUYECKUIH MeTO/ ObUI HAINpaBJIEH HA CUCTEMAaTH3alUIO
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO aIlllapaTa COYMHEHUS U BBISBIICHUE UEPAP-
XUM €T0 CTPYKTYPHBIX YPOBHEH. JIMHIBOMMIAKTUYECKUI aHAIN3
IIO3BOJIMJI OLEHHUTHh IPOIYKTHMBHOCTH PEAJIM30BAHHOTO aBTOPOM
NpUHLHKIA an(aBUTHON OpraHU3alMM MaTepuasa, a TakKe Ipar-
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MaTHYECKY10 (DYHKLHMIO MOSICHUTEIbHBIX BCTABOK (tanbih).

4. O0cyxaenune

OpHuM U3 MO3HUX, HO KpaliHEe MHTEPECHBIX MaMATHUKOB TOTO
xaHpa sBisercsa Tpya Mon dapxara (Cepukos 2020,) “Haza al-
fagl al-ma‘qid f1 ‘awamil al-i'rab” (“Ilocobue o wacrtumax”,
“Ql el dalse Slaa (B 2 s8ea Juad 17 aniee “al-Fasl al-ma‘qud”)
(Farhat, 1730). Co3nannbiii B XVII, oH nipeacTaBisieT co00M Bax-
HOE 3BEHO MEXIY KJIACCUYECKOM apaOCKoil (PUI0IOTHIECKOM Tpa-
JTUIMEN U MHTEIIEKTYalIbHbIM JIBH>KeHHEM apabckoro Bo3poxae-
Hus (Versteegh, 2014). B omimume OT JaKOHWYHBIX U Cyry0o
dbopmanbHBIX TpakTaroB, Takux Kak “‘al-‘Awamil al-mi’a al-
nahwiyya fi al-ustl ‘ilm al-‘arabiyya” (“Cto rpamMmaTruueckux
(bakTopoB B OCHOBax Hayku o0 apaOckoM si3bike”) JKypaxaHu,
N6H DapxaT CTpeMHUTCSI COSAMHUTH TPAMMATHIECKYIO CTPOTOCTh
C TUJAKTUYECKON SICHOCTBIO, JeJasi aKIIEHT Ha CEMAaHTHYECKOM H
JIOTUYECKOM OCMBICIIEHUHU (PaKTOPOB YIIPABICHUSI.

B ucropun apaOGckoil TMHIBUCTUYECKON Tpaaulluu, IO CIO-
BaM B.®. T'upraca (1835-1887), apabckasi rpaMmarvka u3iara-
nack B Tpems criocobamu (['uprac, 1873):

1. Pacnipenenenne rpamMmmaruyeckux BOIIPOCOB Kak B
kaure “anpb-Kutad” Cubaseiixu (okoiao 760—okono 797). Tak,
®dapucu (901-987) B mepBoii YaCTH CBOEH KHUTH MTOCJE YIIOMHHA-
HUS JICJICHUs CJIOB HA UMSI, TJ1arojl U 4acTHILy, IPUCTYTAaeT K pac-
CMOTPEHUIO (PIIEKCUA, CIIEIOM OCTAHABIIMBAETCS HA MOAJIEKAIIEM
¥ CKa3yeMOM MMEHHOTO MPEIOKEHHUS. PaBHO KaK O YacTHIaX H
raroyiax, ACMCTBYIOIMUX Ha 00a WieHa MpeUIoKeHus U T.J. Bo
BTOPOM M TPETHEU YACTIX aBTOP M3JIaracT 3ByKOYYEHHE U CIIOBOO-
OpazoBanue (Zahir, 2025);

2. OObsicHEHME BCEX SIBICHHMM SI3bIKa, IO YIPaBIISIO-
muM ciaoBaM, Kak Jxypmxanu (ym. 1002) B Tpakrtate — “al-
‘Awamil al-mi’a” (“Cro ynpasnsrommx”);

3. N3noxenne Bcex rpaMMaTH4eCKUX BOIPOCOB B 3-X
oTIieNlax: uMsl, [JIarojl U yactuua, kak 3amaxmapu (1075-1144) B
“MufaSSal” (“Paznenénnsiii Ha maBbl”’) (Haider, 2024).

Nmenno  ¢daxktopam  TpaMMaTU4YECKOTO  yMpaBIEHUS
(‘awamil al-i1‘rab) nmocesiuen Tpyn MOm ®apxara “al-Fasl al-
ma‘qud”. Yuenue 06 ‘awamil (J«lse) — snemenTax (ciioBax wiu
NOJpa3yMeBaEMBbIX CYUIHOCTSIX), KOTOpbIE TPEOYIOT (YIPABIIAIOT)
OTIPEICJICHHBIM TTaJICKOM MIIM HakKJIoHeHHEeM (1°rab) y mocieayro-
miero cinoBa. OCTaHOBUMCS HA 3TUX TOHATHUSAX.

— i‘rab (<) D10 cucTema CKIOHEHUS/CIIPSHKCHUS
CJIOB B KJIACCHUECKOM apaOCKOM $3bIKE, BBIpaXkarolias UX rpam-
MaTHYECKyI0 (YHKIMIO B TIPEIJIOKEHUHU (HAIPUMEP, UMEHUTEIb-
HbII, BUHUTEIIbHBIN, ponuTeNnbHbli maaexu) (Taha, 2021).

— ‘awamil (Jsle): Do “ynpasasromuii Gpakrop”, KOTo-
pblii onpenensier BU 1°‘rab. Yuenue 06 ‘awamil siBnsiercs kpaey-
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TOJIBHBIM KaMHEM TPAIUIUOHHON apaOCkoi MOPGOIIOTHH U CHH-
takcuca (Marsyanti; Sri Mulya Nengsih; Hamzah, 2026).

Tpakrarel 0 ‘awamil al-i‘rab cranm caMOCTOATENEHBIM >KaH-
pOM B apaOcKoit rpaMMaruke, HaYrHas ¢ paboTel A0 anb-Kaxupa
Jxypmkanu (yM. 1078). DToT xkaHp ObLI MOMyAspeH KaK y4eOHOe
nocoOue, Tak Kak 00ecreurBall SCHYI0 U CUCTEMaTU3UPOBAHHYIO
OCHOBY JJI1 TIOHUMAaHUSI CUHTAaKCUYECKON 3aBHUCHUMOCTH B apaod-
ckoM si3bike (Balkhair, 2022). Tpyn N6n dapxara npuHaaIexKuT K
MO3AHEH TPaJUIIUUA ITOTO >KaHpa, CTPEMSICh CKOpee BCero. Jrbo
YOPOCTUTD, MO0, HA00OPOT, YIITIyOUTh KiIaCCU(PUKALUIO U 00BsIC-
HeHue (aKTOPOB, YIIPABIISIONINX MaJIEKaMU.

Cnenyet otMeTuTh, yTo M1OoH dapxar ObuT BBIAAIOLIAMCS Je-
AaTeneM, KOTOphIi *uil Ha opore apadbckoro Nahda (Kpeimckuid,
1971). Ero rpammarnyeckue Tpy.bl, BKIOYas U 3TO COYMHEHHE,
CTaJIM BaXXHBIM CBS3YIOIIMM 3BE€HOM, CBOETO POJIa MOCTOM MEKIY
snoxamu. OH cTpeMuiICs OOHOBHUTH U clieNaTh 0oJiee T0CTYyITHOM
KJIACCUYECKYIO0 apaOCKyI0 HayKy B MEPHOI, KOTJa OHa 4acTo Mpe-
nojiaBajach B CIOXKHOW U apxamyHoil manepe (CapaObes, 2011).
CoznaBas sicHble yueOHbIe TocoOust o (PyHIaMEHTAIbHBIM CTOJ-
nam apabCKoi TpaMMaTHKH, KaK ‘awamil, oH BHEC MPSMON BKIIa
B COXPAaHEHHE YHCTOTHI KJIACCUYECKOTO apaOCKOro s3bIKa B MEpU-
OJl, KOTJIa OH HaXOJWJICS MOJ YTPO30il BIUSIHUSL PA3rOBOPHBIX JU-
aJICKTOB M TIOPKCKOTO S13bIKa, TOTOBS IMOYBY JIJIs1 JIMHTBUCTUYECKUX
pedopm XIX Bexa.

B To Bpemsi kak MHOTHE KJIACCMYECKHE TPY/Ibl (Harpumep,
“al-‘Awamil al-mi’a” [[xypmkaHu) XOpOIIO H3ydYeHbI, pabora
N6H dapxara, siBAsSETCS MaJIOU3yUYeHHOM YacThIO Hacleus apad-
CKOMl TpaMMaTHYECKOM MBICIH, OCOOCHHO B KOHTEKCTE BKJIada
XPUCTHAHCKUX apaOCKUX YUEHBIX. AHAJIU3 3TOTO TPyAa MO3BOJIUT
pacHIMpPUTDH HAIlle TOHUMAHUE Pa3BUTHUS apaOCKOM JTMHTBUCTHKHU.
Cornacno, O. 'anumerauHoBoH, “al-Fasl al-ma‘qiid” Ob1u1 cocTas-
neH B 1697 r., cokpaieHHast Bepcus kotopoil B 1718 r. Bowwia B
KauecTBe NMpuiokeHus B ciaoBappb “Thkam bab al-i'rab ‘an lugat
al-a‘rab” (lanmumerauHoBa, 2022).

Cnengyer OTMETHTb, YTO W3yYEHHE CIIy>)KEOHBIX CJIOB (4a-
CTHI]) B apaOCKOM $I3bIKE SIBJISIETCA OJHUM M3 (PyHIaMEHTaIbHBIX
HampaBJIeHU KJIacCHYecKor apaOckor nuHrBUCTUKU. Tpyn WOH
dapxara, MOCBAIIEHHBIA 3TONH TeMe, IMPEACTaBIsieT CO0OH IeH-
HBI HCTOYHUK, CHCTEMATU3UPYIONINI 3HAHUS O (DYHKIIASX U 0CO-
OeHHOCTAX ynoTpebiaeHus yactuil. JlaHHas paboTta opranu3oBaHa
1o andaBUTHOMY MPUHIUITY, YTO JIETAET €€ yAOOHBIM CIIPaBOY-
HBIM 1TocoOueM. XOTsl aBTOp, HECOMHEHHO, HaXOAWIICS TI0J] BIIUs-
HUEM MOHyMeHTalbHOro Tpyna M6H Xwumama “Mugni al-labib
‘an kutub al-a‘arib” (“O6oramaromuii CBEAyImEero OT KHUT IO
rpaMMmarudeckomy paszoopy”, nanee “Mugni al-labib”) (Hisham,
1998), ero moaxoj K U3JIOKEHUIO MaTepuraia UMEET CBOU OTJINYH-
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TEJIbHbIE YEpThI, HAIMPABICHHbICE HA MPAKTUYHOCTh U SICHOCTH
(Mahdi, 2025).

B nanHOM mcclieqoBaHUM MCIIONIB3YIOTCS BE MU(PPOBBIX KO-
nuu pykonucu Tpyaa Mon ®@apxara: nepsas B ponae Hampronans-
Hot Oubmmorexu N3pauns B Uepycanmume (MuB. Ne 25). Ona 6p11a
nepenucana mpudTom nasx 2 aprycta 1730 roga yuenukom OH
dapxara Huxomaem anb-Caiierom (1692 - 1756), koTopbIii ObLIT
JIMBAHCKUM CBSIIIICHHUKOM, M30paHHBIM T'€HEpaJIbHbIM HACTOSATE-
JIeM OopjieHa BaCWJIMAH-IITy?PUTOB U T03TOM (al-Sa’igh).

Bropas pykonmuch HaxoaMTCs B  OHJIAWH-OMONIMOTEKE
Emaanlibrary. Ona Hanucana apabckum mpudTom nasx v I€MOH-
CTPUPYET TUIIUYHBIE OCOOCHHOCTHU MO3AHEN apaOCKOW pyKOMHC-
HOM Tpaaunmu. Pykonucek Obuta mpuooperena Padannem [xapy-
xoM anb-Xynedpom ami-llupkanu (D. Raffaele Giarud Curato) B
Pume B 1966 romay, o 4eM CBUAETEIBCTBYET 3alUCh HA IIECTOM
CTpaHMIIE; KPOME TOTO, Ha CTPaHULIEe 7 MPUCYTCTBYET OMOIMOTEY-
HbIN WM uHBeHTapHbIN mmdp SM 34. Mudopmarnius o nepBoHa-
YJaJbHOW J1aTe, MECTE MEPENUChIBaHUsA, MaTepuase B IMpeACTaB-
neHHoM ¢aine orcyTcTByeT. O0a pPYKOINUCHU CITYKAaT Ba)KHBIM
CBUJIETEIILCTBOM O TIPOJOJIKAIONICIHCS (PUIOTOTHUECKOMN AesATeNb-
HOCTU XPUCTHAHCKUX apaOckux ydeHsblx B nepuoa XVIII B. OHa
MOJITBEPIKIACT, UTO Tpaauius nahw OblIa )KWBa U Pa3BUBAIIACH 32
npeesiaMu TPATUIIUOHHBIX UCTAMCKUX MEJIPECE, SIBISACH YaCThIO
Ooee mMUPOKOH apabCKO KyabTYpPHOU U HAYYHOU CpPEIbl.

4.1. Conocmaenenue mpyoa Hon @apxama c opyzumu ucmou-
HUKamu

ABTOp OBLT 3HAKOM C TpyaoM MOH Xuirama, Ha KOTOPOTO HEPEIKO
ccputaeTcs kak Ha sahib al-Mugni (“aBrop xuuru al-Mugni”)
(Farhat, 1730). Xors 1on ®apxat saBHO onwuparncs Ha “Mugni al-
labib”, ero pabora He siBIsieTCS MPOCTBIM IepeckazoM. Mexmy
JIBYMSI TPyJaMU CYIIECTBYIOT 3aMETHBIE CTHJIMCTUYECKUE U METO-
JOJOTHYECKHUE Pa3THIHUSL.

“Mugnit al-labib” npencraBisier co0oi yHHKaIbHOE MO CO-
JepXaHUIO U O00bEMY HCCIIEOBaHHE, HE WMEIOIIee aHaJIOTOB.
KHura BBICTYIIae€T MHTETPATHBHOW OCHOBOH ISl BCETO HAYYHOTO
HACJIEZINsI aBTOPA, B PaMKaX KOTOPOTO OH MOCJEI0BATEIbHO MPH-
MEHSIET OPUTHHAIBHBI METOJOJIOTHYECKUI IOMIXO0I, 3aKITF0Uaro-
IIUICS B CUCTEMATH3aI[UU TPAMMAaTHIECKHUX DJIEMEHTOB U JIEKCEM
C WCIIOJIb30BaHUEM aji(paBUTHOW KJIacCU(PUKAIINH, TIOCIEAYIOMICH
KOMITHJISAIIMHA PAa3pO3HEHHBIX (PParMEHTOB W JIETATTLHOM H3JIOKE-
HUU UX PETYJSITUBHBIX TTpuHIIUIOB (Burini, 2020).

Jlanee B paboTe paccMaTpHUBAIOTCS OOITNE CHHTAKCUYECKUE
3aKOHOMEPHOCTH W TIpaBHJIa MOCTPOCHUS BBHICKA3bIBAaHUH, a TaK-
e TIOCIICAYIOIINE pPa3/Iebl, OTBETBICHUS W IKCIUTHMKAIIUU YHH-
BepCaJIbHBIX TPAMMAaTHYCCKUX HOPM C aHAJIM30M UCTOpUOTpadun
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OIIK1OOK, TOMYIIEHHBIX MPEIbIAYIIUMHI TPAMMaTUCTaAMU.

JIOTIOTHUTENIPHYI0 HAYYHYIO IIEHHOCTb MCCJICIOBAHUIO MPHU-
JaeT O0raTCTBO AMIMPUYECKOTO MaTepuaia, BKIIOYAIOIIETo Mpu-
Mephbl u3 CestieHHoNH KHUTH MyCylibMaH U MOATUYECKUX TEKCTOB,
a TaKKe WHKOPIOPHPOBAHHE W KPUTHUUYECKUN aHAIU3 B3MIISI/IOB
MHOTHX aBTOPUTETHBIX TPAMMAaTUCTOB U BUIHBIX JIESITENICH, Mpe/I-
mecTBoBaBmX MoH Xumiamy.

Crnenyetr nmomuepkHyTh, 4To “Mugni al-labib” sBisieTcs uc-
YEpHbIBAIOIIUM W JIETAIU3UPOBAHHBIM KOMIIEHIUYMOM, HaCHI-
IIEHHBIM TOHKOCTSIMH M HIOAHCAaMU TPaMMaTHYE€CKON TEOpHHU.
BBuay BBICOKOM CTENEHU CI0KHOCTHU U3JIOKEHHUS, OH HE MOXKET
OBITh PEKOMEHJIOBAH Ui ayJUTOPUM, HAXONSIICHCS Ha Hayallb-
HOM WJIM CPEIIHEM 3Tarie OCBOEHUS TPaMMaTUKU, HO MPEICTaBIIs-
€T UCKIIIOUYUTEIbHBIA UHTEPEC ISl CIEIUATUCTOB IPOJBUHYTOTO
yposHns (Talili; Hamdan, 2025).

Nou dapxart, B CBOIO ouepe/ib, KOHLIEHTPUPYETCS HA OCHOB-
HBIX, HauOoJiee BaXKHBIX ACIMEKTaX, MPEAOCTABIISIS YUTATEN0 Ca-
MYI0 He0OX0auMYI0 HH(GOPMAIUIO B SICHOW M JOCTYIHOU (opme.
OH cTpeMuTcs AaTh YETKUE MOSICHEHUS, a HE OTPY>KaTh YUTATEIIs
B INIyOMHY HAy4YHBIX JUCKYCCHIA.

Cpasnenue nonxoaoB Mon Xumama u M6n dapxara Kk 00b-
SICHCHHIO OYKBBI ayi()/xam3a SICHO TTOKa3bIBACT PA3HUILY B UX Me-
TOJIOJIOTUU: B TO BpeMs kak MoH Xumam B “Mugni al-labib” ctpe-
MUTCS K MaKCUMaJIbHOW TIOJHOTE W (PHIIOJIOTHYECKOW TITyOuHE,
N6H Dapxar KOHUEHTPUPYETCS HA ICHOCTH U AUJIAKTHYECKOM J0-
crynmHoctu. U6H Xummam HaunHaeT ¢ GyHKUuWA omuHodHou alif
KaK TpaMMaTH4YeCKON 4yacTulbl (oOpalieHue U BOMpocC), MoApoo-
HO paccMaTpHBacT ee 0coObIe MpaBmiia (HampuMep, BO3MOKHOCTh
OMYIIIEHUS B MO33UHU) U BKJIFOYAET CIIOPHBIE MHEHUSI YUCHBIX, HC-
MOJIb3YSl CIIOXKHBIE MOATUYECKUE TPUMEPHI ISl IEMOHCTpaluu
HroaHcoB. Hanpotus, 161 @apxat BeiOupaeT GpyHaaMeHTaIbHBIM,
CTPYKTYpPHBIN MOAXOJ: OH HAYMHAET C YeTKOro opdorpaduiecko-
ro pa3inuus Mex 1y HeorliacoBaHHoM “alif u ornmacoBanHoi hamza,
a 3aTeM CHUCTEMaTHYecKd AeauT hamza Ha «CBSI3BIBAIOIILYIO»
(wasl) u «otnensronryro» (qat‘), mperocTaBisisi YATATENIO KOH-
KPETHBIE, HCYEPIBIBAIOIINE CIMCKU CJIOB M TpaMMaTHUYECKUX
dopM, TAE BCTpedaeTcss KaxAbld THUN. TakuMm 00pa3oM, MOIXO.
N6H Xumama opueHTUPOBaH Ha HAYYHYIO TUCKYCCHUIO U TTOJIHOTY
3HaHUsA, B TO BpeMs kak noaxon Mou dapxara HanesaeH Ha peio-
CTaBJICHUE CaMbIX BaXKHBIX MPABUJ B YETKOM M JIETKO yCBauBae-
Mot popme.

Bo3bmem crnemyrommuit ucrounuk: Tpyda Jbxypmkanu “al-
‘Awamil al-mi‘a”. [lenp naHHOTO TpakKTaTa — 1aTh HAUUHAIOIIEMY
CTYACHTY JIOTMUYECKH BBICTPOCHHYIO CXEMY CHHTAKCUYECKUX 3a-
BUCUMOCTEN U OOJErYuTh MOHUMAHUE MEXAHU3MOB rpaMMaTHuye-
CKOTO ynparieHus. biarogaps 1akoHUYHON hopMe U ICHOCTH U3-

13
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noxenust “al-‘Awamil al-mi‘a” cram ogHUM W3 CcaMBIX
pacrnpocTpaHEHHBIX YU4€OHBIX TEKCTOB MO apaOCKOM rpamMMaTHKe,
CIIYKUBIITUM BBEJCHUEM K 00Jiee CIIOKHBIM TpydaMm, TaKUM Kak
“Mugni al-labib” M6H Xwumama. Tpakrar okazajl 3HAYUTEIbHOE
BJIIMSTHUE Ha pa3BUTHE apaOCKOW JIMHTBUCTUYECKOW TPAIUIUU U
MPENO/IaBaTeNIbCKyI0 MPAKTUKYy B MeEIpece HCIaMCKOTO MUpa,
OCTaBasCh AKTyaJbHBIM YYEOHBIM TOCOOMEM Ha MPOTHKCHHUH
MHOTHX BEKOB.

Ecnu conocrtaButs Tpyn Ixypmkanu “al-‘Awamil al-mi‘a”,
MpeACTaBIAIONINI cOO0M KpaTKuil yueOHUK 10 apaOCKol rpaMma-
THUKE, B KOTOPOM CHUCTEMATU3UPOBAHBI U U3JIOKEHBI CTO rpaMMa-
TUYECKUX (DAKTOPOB B CKATOM M yIOOHOM 1715 3artoMuHaHus (hop-
Me, To y Mon dapxara HabmromaeTcs WHOW moaxoi. Mzmaras
OCHOBHBIC M Han0oJiee 3HAYUMBIE ACTIEKThI, CBI3aHHbBIC C YIIOTPE-
OJeHUEM TeX WJIM WHBIX YacCTHIl, OH ONMHUPAETCS HA MHEHUS aBTO-
PUTETHBIX JIMHTBUCTOB, TEM CaMbIM OTXOJUT OT (hopmara JIako-
HUYHOTO CIPAaBOYHHMKA W MPUAAET CBOEMY TPYIAy Xapakrep
aHaJIMTHYECKOro uccienosanusa. K npumepy, cienyrommi oTpbl-
BOK:

“al-‘Awamil al-mi‘a”:

“Rubba”, 1 oHa Jy1s1 YMEHBIIIEHHS/MAJIOT0 KOJIMYECTBA, U OHA
MMEET NMPEUMYIIIECTBO B HaUaJie peud (T.€. JOJIKHA CTOSITh B Hava-
JIe TIPEJUIOKEHNS ), U OTHOCUTCSI UCKITIOUYUTEIHLHO K HEOIPEICIICH-
HOMY CyIHeCTBI/ITeJ'IBHOMy C TpUIAraTeNbHbIM (WU ¢ ONMMCaHH-
eMm), HarpumMep: &l & K J25 & (Crons Mano/Kak Mano 6bu10
OJ1aropoIHOTO My>1<a, KoToporo st BerpeTi) (Al-Jurjani, 1987).

“al-Fasl al-ma‘qud”:

W61 Xummam oTMeuan, 4To €clid y gayr He UMEETCsl TIOSICHH-
TEJIHOE CJIOBO, TO gayr HE BBIPaKaeTCsd HU UMEHUTEIIbHBIM, HU
BUHUTENBHBIM Tajaexxkamu. OcTalbHbIE XK€ y4eHble, kKak OH
anb-Xamxub, A0y anb-AbOac, anb-MyOappaa u aBrop al-Qamiis
CUMTAIOT JIO3BOJUTEIbHBIM HCIOJb30BaHUE ATUX Najiexken. U 31o
npasuwibHO. (Farhat, 1730)

Bbonee Toro, ecnu kinaccuueckuii Tpya Jxypmakanu Ghoxkycu-
poBayicsl IIaBHBIM 0O0Opa3oM Ha MEPEdHCTIeHIH  YIPABIAIOMHX
dakropoB (ux 100) ¥ UX MaTEKHBIX ACHCTBUAX (,uo> ,cuai a8
a>), To counnenne Mon dapxara, cormacHO Ha3BaHUIO, JEJacT
aKIEHT Ha «ma‘an (== — 3HaYCHUX ) ITHX (HAaKTOPOB.

Kpome Toro, M6H dapxar cTpeMHUTCS] HE IPOCTO MEXaHUYe-
CKM MEePEYUCIIUTh TPaMMaTHYE€CKUE MPaBUIIA, HO U OOBSCHUTH Ce-
MaHTHYECKHE U (PyHKIIMOHATBHBIE OTTEHKH YaCTHII, KOTOPHIE CTO-
AT 32 TPAMMATUYECKUM YIIPABICHUEM. DTO YIIIyOsIsieT u3yueHue,
MIEPEHOCS €r0 U3 00JIACTH MPOCTOrO MOP(OIOTUYECKOTO 3ayunBa-
HUS B 00J1aCTh CHHTAKCUYECKOTO U JIOTUYE€CKOTO TOHUMAaHUS, YTO
XapakTEepHO Jis1 0oJiee MPOABUHYTHIX TPAMMATUUYECKUX TPYIOB.

JIMHI'BUCTHUKA
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4.2. Cmpykmypa u op2anu3ayus mamepuaia: NPUHUUR y0oocmea
OCHOBHOI OpraHW3allMOHHBIN MPUHIIMI KHUTH — CTpOTruil anda-
BUTHBIN TIOPSAI0K. Bech Marepuan pasaeneH Ha IIaBbl, KaXas U3
KOTOPBIX COOTBETCTBYET OJJHOM U3 OyKB apadckoro andasura. Bes
€ro KHHTA pa3jesieHa Ha 18 raB, KOTOpbIE HAUMHAIOTCS Ha CIICTY-
romux Oyks: alif, ba’, ta’,ta’, gim, ha’, sin, sin, ‘ayn, fa', qaf, kaf,
lam, mim, niin, ha’, waw, lam, alif.

Tako¥ MoaXoJ MO3BOJSIET YUTATEIIO OBICTPO HAXOAUThH MH-
dbopmaIio 1Mo MHTEpECyIomed ero yactuie. [IpakTHYHOCTh Ta-
KOro Merojia nmoayepkuBan v mnpeamecrseHHUK MOoH dapxara,
N6H Xummam, Ha KOTOpOro, 6€3yCIIOBHO, OMUPAJICS aBTOP:

S moapazymeBaro 1moja OTACTBLHBIMHU CIIOBaMU — OYKBBI U TO,
YTO COZIep>KaT B ce0e 1Mo CMBICITY UMEHA U Hapedus, Bellb UM HEOO-
XOIMMa MOTPEOHOCTH B 3TOM. OHM PacoJIOKEHBI B OPsIAKE OYKB
angaBuTa, YTOOBI OBLIO JIETYEe 00paIIaThCA ¢ HUMU. A 3aTeM, KOT-
Jla YIIOMSTHYTCS IMEHA, HE OTHOCSIIHECS K TOMY W TJIaroJibl, s
00BSCHIO 3TO 10 Mepe HeoOxoauMocTH oipooHo (Hisham, 1998).

B xHure rmaBa MOXeT OBbITh MOCBAIIEHA OAHOUN CITyKEOHOM
YacTHIIe, I7Ie MPUBOAATCS Bce ero PyHKIuu B rpammaruke. K npu-
MepY, B IVIaBe, MOCBALICHHON OyKBe ta’:

bykgBa “ta’” (<) B OTJIeIbHOM YIIOTPEOJICHUH UMEET JIBa I10-
noxkenus (ciyyasi): [lepBoe: korga oHa BCTpeyaeTcs B UMEHH (Cy-
[IECTBUTEILHOM) U CTOMT B Hayaje CJIOBa, IIPU ATOM IJIacHas B
Hayajie cioBa — fatha. Takoe gBM)KeHME B Hayajae MMEHU Ha3bIBa-
eTcs «ta’ al-qasamy (ta’ mpu KJISITBE), M OHA UCTIOIB3YETCS UCKITIO-
YUTENHLHO C MMeHeM Altaxa, Hanpumep: 4G — Knsayck Anmaxom!
JIBoKeHUE B KOHIIC MMCHH OBIBACT ABYX BUIOB:

1. ta’ MECTOMMEHUS, KaK B CIIOBe<x — TbI (MyXK. pOx), U
ero ¢GopMal.
2. ta’ seHckoro poja (ta’ al-ta’nit), koTopas xapakTepu-

3yeT CyIIEeCTBUTENIbHbIE, 0003HAYAIOIINE KEHCKUM PO, U MPOU3-
HOCHTCS ¢ Kyasra (KparkuM 3BYKOM “u’), Hampumep: 4=B-3aj,
328 — ocHOBa, mpaBuiI0. BTopoe mosnokenue: Korma Oyksa “ta’”
BCTpEYaeTCd B MIarojie, U IpW 3TOM B Hayaje [aroja OHa MOA-
BIYKHA (C IJIaCHOM), a B KOHIIE — HEMOABM>XKHA. Takasi moJBUKHas
ta’ B HavaJie T1arojia yKa3blBaeT Ha BpeMsl HACTOSIIETO U OyayIiee,
KaK, HalpuMep:es& — ThI BCTAClib / BCTAHENIb, & >Y — ThI Ka-
tuib(cs) (Farhat, 1730).

OO6mee uncno paccMorpeHHbix MoH ®Dapxarom ydacTuil co-
ctapisieT 6onee 90 yacTull, KOTOpbIE OTpaXeHbI B Tabnuiie 1.
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Tao6a. 1. Yactuipl, paccmorpenHsie on dapxarom
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HcTouHuK: COOCTBEHHBIC H3BICKAHUS aBToOpa

4.3. Memooonozuueckuii nooxoo Hon @apxama
[Tpu paccmorpennn kaxaoit yactunpl MoH dapxar npuMeHseT KOMIUIEKC-
HBIH MOJIXO/I, KOTOPBIN BKIIFOYAET HECKOIBKO KIIFOUEBBIX ACTIEKTOB.

1. letanbHblil aHanu3 GYHKIMN U HIOAHCOB. ABTOp HE OIrpaHUYHMBACT-
Csl MPOCTHIM TEPEYUCIICHUEM 3HAYeHUi, a MOAPOOHO OCTaHABIMBAETCS Ha
KOHTEKCTaxX UCIOJIb30BaHMs Kax 101 yacTuibl. Oco00oe BHUMaHUE yAenseTcs
TOHKOCTSIM, KOTOPBIE YaCTO YIyCKaIOTCA B APYTUX IPAMMAaTHUYECKUX TPydax:

ma () sBIIseTCS BONPOCHUTENLHOM yacTuiel, a da (13) - OTHOCHUTENb-
HbIM MecTouMeHneM (“ism mawsil”). Hampumep, “mada taf*al?” (Uto Tb1
Jienaenisb?). ma — 3To Mojyieskaniee/MMeHHas 4acTh ckazyeMoro (“mubtada’),
a taf*al — aTo cBs3Ka/oTHOCUTENBHOE IpeIokeHue (“‘sila”) (Farhat, 1730).

Kpome Toro, aBTOp MOXKET paccMaTpUBaTh YaCTUIIBI B “pacusieHEHHOM
COCTOSIHUM’, aHATM3UPYsI UX KOMIIOHEHTHI, KaK, HallpuMep,

Ult muokecTBeHHOe uncio dii B 3HaueHue Brnajenen (sahib), mpu stom
HEe YIIOMHHAeTca uMs Biajenbiia. Ut MHOXKECTBEHHOE YHcio dat sKeHCKOTro
pona. K nemy nmoGaBmnsieTcst ykazatenbHas ha, nanpumep ha’ula’ (atu) kaf
npu3biBa, ‘ula’ika (te)(Farhat, 1730).

2. CpaBHUTENBHBIN aHATN3 U CCHUIKU Ha aBTOpUTETHl. I6H Dapxar ae-
MOHCTPUPYET NTyOOKO€ 3HAHHE KIIACCUYECKOM JIMHTBUCTHYECKOM JIUTEpary-
pbl. OH peryjiasipHO NPUBOAUT MHEHUS PAa3IMYHBIX YYEHBIX U TpaMMaruye-
CKHX IIKOJI IO CTIOPHBIM BOIIpOcaM. B TekcTe BCTpeuaroTcsl CChUIKM Ha TAKUX
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aBTopuTeToB, kak CubaBelixu M a3-3amaxuiapu, a TaKXKe YHOMHUHAIOTCS
B3MJISABI Ky(DUICKOH IIKOJIBI TpaMMAaTHKHU. BoT, K mpuMepy, ciemyromast 1u-
Tara:

[To maeHHIO anb-Axdama u Mon Manuka hina’idin otHocuTcs K harf,
anb-My6Gappan u 1on Ycdyp cuutaror ero oOCTOSATENbCTBOM MecCTa, a
aNb-3aPKKAK M allb-3aMaxmiapu KJIacCu(UIUPYIOT €ro Kak 00CTOSTENb-
CTBO BPEMEHHU, OTHOCSAUIMMCS K OyIyllleMy BPEMEHM, U IPU ITOM HECET B
cebe 3nauenue ycnosus (Farhat, 1730).

JInbo cnenyromuii OTpHIBOK:

W He pa3pemaercs BBOAWTH YacTuIly “1a” (ycuiieHus1) Ha cKazyemoe
(“xabar”). OmnHako Kydwuifib! (1Ko1a rpaMMaTiki) paspenrw (3to) (Farhat,
1730).

[TpumedaTtenbHO, 4TO aBTOp OOpamiaeTcss K MUTHPOBAHUIO HE TOJBKO
IIMPOKO U3BECTHBIX, HO U MEHEE M3BECTHBIX JIMHI'BUCTOB, CPEIM KOTOPBIX
BCTpPEYAIOTCsl BBIXOALBI U3 Ajenmo (Xanaba), KOTOpbie, BOBMOXXHO, SIBIISI-
JMCh HAacTaBHUKaMu camoro Mon ®apxara.

habbada c¢ ¢arxoii (macaeM “a”) Hanx ha’ (z) u ynBoeHHOU ba’ (<) 0OT-
HOCHUTCS K miarosiam BocxBasieHUs. K nmpumepy, “Kakoit xopouinii yenoBek
3aiin!”. mo mueHuto, IOH anb-Xwiana anb-Xanadu ydeHble pa3oluIuCh BO
MHEHUSX OTHOCHUTEIhHO habbada Ha msate nokrpun (Farhat, 1730).

3. IlpakTuueckue mpUMepsl U TUIAKTHUECKUE NpUeMbl. B kauecTBe
WUTIOCTpAMK Tpammaruyeckux npasuil MOH @apxar npuBOIUT NpUMEpPHI
U3 M033UH, HE YKa3blBas UMEHU aBTOpa M OrPAHUYMBASCH (HOPMYJION «Kak
CKazaJl [103T», a TAKXKE UCIOJIb3YET IPOCTHIE MPEJIOKEHNS, IEMOHCTPUPYIO-
1€ 3aKOHOMEPHOCTHU yroTpednenus yactull. K npumepy, cieayromas u-
Tara:

Bynw noBosen GorarctBom, JapoBaHHBIM TeOe ['ocniogom, u ecnu no-
CcTUTHET TeOs Hyka — nposiBu Teprenue (Farhat, 1730).

BaxHO# TuIakTH4IeCcKoi 0COOEHHOCTHIO KHUTH SIBIISIETCSI MCTIOIB30Ba-
HUe npuMedanuii (tanbih), KOTOPEIMU aBTOp aKIIEHTHPYET BHUMAHKE HA BaXK-
HbIX Jgeranax. K npumepy, cienyronmil OTpeIBOK:

Ecnu gacTuma ’inna yclIoBHOTO HaKJIOHEHUS IPUCOEIMHSETCS K 12 oT-
pHIaTeNnbHON YacTuile, TO OykBa niin aCCUMWJIMPYETCs ¢ 1am, U o3Hayaer
ycnoBHoe 3HaueHue. K npumepy, «Eciu Thl He BCTaHelb, st Bctany» (Farhat,
1730).

Kpome Toro, OH yKa3bpiBaeT Ha PacIpOCTpaHEHHBIE OMIMOKU B pedH,
YTO MO3BOJISET MPEAIOJIOKUTD, YTO ITOCOOME OBLIO MpeAHa3HAYEeHO JUIsl HO-
cuTenei apabCKoro s3bIKa, CTPEMSIIIUMXCS K HOPMATUBHOMY YHOTPEOJICHUIO.
Hampuwmep,

niin B yactuipsl “idan B may3anbpHO# ¢opme mensercs Ha “alif. Ommo-
KOW CUMTAeTCs, €CIIM Nlin OKAHYMBAIOT C TAHBUHOM M YaCTHIIA TPHOOpeTaeT
dopmer “idanun (Farhat, 1730).

JIubo opyeoii npumep.

[Tpousnocu la. A BeIpaskeHHe, pacrpoCTPaHEHHOE Yy MPOCTOHAPOADS
lam ’alif, sBnsercst ommOouHBIM. Ero HMCmonb3yroT y4uTessl HadalbHBIX
IIKOJI [T YIIPaXKHEHUH JieTeld B n3yueHnn andautHeix Oyks (Farhat, 1730).

Ilpusedem ewye 0oun npumep:

Hmeetcst B IPOCTOHAPOIBE BhIpakeHHe: “*S momén y Hero” (sdie Cual),
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D710 ommbKa (HENpaBUILHOE UCIIOIBL30BAHUE - (™). A mpaBUiIbHOE (<) pall):
“s1 mowmén k Hemy” (4} <uwald) (Farhat, 1730).

Tpyn N6n ®apxara “al-Fasl al-ma‘qud” npeacrasisier coboi 3Ha4YH-
MOE€ SIBIICHHE B UCTOPUHU apaOCKOM JIMHIBHCTUYECKON MBICIIH, OTpasKaIomiee
MIEPEXOJHBIN ATAll MEXAY KJIACCUYECKOW M HOBOEBPOIIEHCKON TpaauLuein
apabckoii punonoruu. Ero counHeHne He TOIBKO MPOA0IDKAET JIMHUIO KiIac-
CHUYECKUX TPaMMAaTHYECKHUX TPAKTATOB, MOCBAMIEHHBIX ‘awamil al-i‘rab, HO
1 IEMOHCTPUPYET CTPEMIIEHHUE K UX [IEPEOCMBICIICHUIO B IyX€ palllOHAIIN3a-
LMY ¥ AUJIAKTUYECKON YNPOIIEHHOCTH. B omnnuue ot ¢yHIaMeHTalnbHbIX,
HO CJIOJKHBIX JUIsl BOCIPUATHS TPYAOB TaKUX Y4EHBIX, Kak JDKyp/kaHu win
N6H Xumam, 1on ®apxar npenaraet SsCHyIO ¥ IPAKTHYECKYIO CHCTEMY W3-
JIO)KEHUS, OCHOBaHHYIO Ha ayi()aBUTHOM TPHUHIIMIIE M AKIIEHTE Ha CMBICIIO-
BBIX (DYHKIHUSX YIPABISIIOMUX (PAKTOPOB. DTOT MOIXO IETAET €T0 COUMHE-
HUE HE TOJBKO CIPAaBOYHUKOM, HO M MEJArorn4ecKuM HHCTPYMEHTOM,
HaIpaBJICHHBIM Ha OCMBICJIEHHOE YCBOCHHE IPaMMaTHY€CKUX 3aKOHOMEPHO-
creil. Ocoboe 3HaueHHEe TpyAa 3aKJII0YAeTCs B €ro0 POJIM KaK CBSI3YHOIIETO
3BEHA MEXIy KIacCH4ecko nahw ¥ (UIOJOTHYECKUMHU MOMCKAMHU STIOXH
Nahda. Pyxonncs MOH @apxara, co3iaHHast B KOHTEKCTE HHTEIUICKTYaIbHOM
aKTHBHOCTH XPHUCTHAHCKHUX apaOCKHUX YUEHBIX, CBUICTEIBCTBYET O TOM, YTO
MHTEpPEC K rpaMMaTHYeCKOM TpaJuIMK COXpaHsUICA U pa3BUBAJICA 3a Mpese-
JIaMH UCTIAMCKHX Meapece, GOpMHpPYsSt OCHOBY /s Oyayux pegopm B apad-
CKOM $3bIKO3HaHMHM. TakuM 0Opa3oM, HCCIIEJOBAHHUE JTAHHOTO COYMHEHUS
MO3BOJISIET HE TOJILKO YTOYHHUTH MecTo MOH Dapxara B ucTopuu apaOCKon
rpaMMaTHKH, HO U [ITy0Xe MOHATh MEXaHU3MBI IIPEEMCTBEHHOCTH U OOHOB-
nenus unonornueckor Tpaaunuu apadckoro Bocroka. Ero tpyn — 310 He
IIPOCTO YYEOHMK IO IPaMMATUKE, HO TAK)XXE BAKHOE CBUIETEIBCTBO KYJb-
TYpHOTO M HAy4HOTO CaMOCO3HaHHs apabCKOro MHpa Ha MOpOore MOJEPHO-
CTH.

5. Pe3yJabTarhl
Ha ocHoBanuu mpoBefieHHOTO uccienoBaHus Tpaktara Mon dapxara “al-
Fasl al-ma‘qud {1 ma‘ani ‘awamil al-i'rab” MoxHO caenarh clieAyronue Bbl-
BOJIBI:

— YHUKaJIbHOE MECTO B Tpaaulu, riae Tpya Mon dapxara npeacras-
nsieT o000l caMOCTOATENbHOE SIBJIEHHE B UCTOPUU apaOCKON JTMHTBUCTUKH,
3aHMMas MECTO MEXIy Kilaccudyeckod (uionoruet u smoxoit ApaOckoro
Bospoxnenns (Nahda);

— IUJAKTUYECKasi MHHOBAIIMS, KOTOpas B OTJIMYKE OT JAKOHUYHBIX pa-
60t JI)KypakaHu WM YpEe3MEPHO CIOXKHBIX TpyaoB MOH Xumiama, qJaHHOe
COYMHEHHE OPUEHTUPOBAHO HA MPAKTUYECKYIO SICHOCTD U JIOCTYITHOCTh. AB-
TOp YCHEIIHO MPUMEHMII CTPOTHI an(aBUTHBIA MPUHIUI OpraHU3aIMN Ma-
TepHala, 4To MPeBpaTUiIO TPAKTAT B yIOOHOE CIIPaBOYHOE TTOCOOHE;

— CEMaHTHYEeCKHI oaX0]1, B KoTopoM MOH DapxaT cMeCTHII aKLIEHT ¢
MEXaHWYEeCKOTO 3ay4ynBaHus (aKTOPOB YIIPABIEHUS HA MX JOTHYECKOE U Ce-
MaHTHYECKOE OCMBICIIeHne (ma‘ant), 9YTo crnocoOCTBOBAIO pallMOHAIN3AIIUN
rpaMMaTHKH;

— KYJIBTYpHasi 3HaUUMOCTh paOOThI JOKAa3bIBAE€T AKTUBHYIO POJIb XPH-
CTHAHCKUX apabCKUX YUYEHBIX B COXPAHEHUH YUCTOTHI KJIACCHYECKOro apab-
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CKOTO $I3bIKa M Pa3BUTHUU JIMHTBUCTUYECKON HAyKH BHE TPAJUIIMOHHBIX HC-
JAMCKUX UHCTUTYTOB;

— pedopmaropckuii morennuan Mon dapxara, KOTOpoe MOATBEPKIA-
€T TUII0TE3Y O TOM, YTO TPY/ HE SIBJIIETCS BTOPUUHON KOMIUIISLUEH, a Ipe-
CTaBJISIET COOON 0CO3HAHHYIO MOIBITKY YIPOLIEHUSI CIIOKHBIX CUCTEM, TOA-
TOTOBUBIIIYIO TIOYBY IS SI3BIKOBBIX pedopm XIX Beka.

6. 3akirouenue

Takum oOpasom, uccinenopanue Tpakrara Mon ®dapxara “al-Fasl al-ma‘qud
fi ma‘ani ‘awamil al-i'rab” ga€t ocHOBaHUS paccMaTpUBaTh €ro Kak perpe-
3€HTATUBHBIN MAMATHUK MO3THEN apaOCKoi rpaMMaTHYeCKOM MbICIIH, 001a-
JAIONIUH CaMOCTOSITEIbHOM HaydyHOW I1IEHHOCThbIO. KOMIIIEKCHBIN aHamu3
CTPYKTYPBI, COJIEP’KaHUs U MPUHIIMIIOB OpraHU3alliy MaTepralia mo3BoJiseT
YTBEPKAATh, YTO JAHHBIA TPYI HE SBISETCS BTOPUYHBIM KOMIUISTHBHBIM
COYMHEHHEM, a MPEICTaBIAET COOONH OCMBICIEHHYIO MOMBITKY MEPEUHTEp-
MpeTaluy Kiaccuueckor Teopun ‘awamil al-i'rab B ycmoBusiX HOBOTO HCTO-
PHUKO-KyJIbTypHOTO 3Tamna. [Ipomomkas Tpamumuio, Bocxonsuryo k Cuba-
BEHXH U MONYYHBIIYIO CHCTeMHOE odopMmieHue B Tpyaax Aon anb-Kaxupa
Jbxypmxanu u MoH Xumama anb-Ancapu, Mon @apxar npejuiaraet ajabrep-
HAaTUBHYIO MOJENIb T'paMMaTH4YecKoro u3joxeHus. Ero moaxon 3aHHMaeT
MPOMEKYTOYHOE TOJIOKEHHE MEXAY KPaTKUMH JUAAKTHUYECKHUMH PYKOBOJ-
CTBaMH U MacIITaOHBIMU TEOPETUYECKUMHU KOMIIEHAUYMaMH. B 1ieHTpe BHU-
MaHHUs OKa3bIBaeTCs HE TONBKO (hopMasbHas peraMeHTalus MaaeKHOTO
yIpaBIeHHs, HO M CEMAaHTHUECKOE U3MEPEHHE YIPABISIOMINX (PAKTOPOB, UTO
npuIaéT UCCIEA0BAHUIO KOHIIETITYaIbHYIO IIEJIOCTHOCTh M YCUIJIUBAET JIOTH-
KO-aHAJIMTUYECKUI KOMIIOHEHT 00bsicHEeHUS. BaykHOW 0COOEHHOCTBIO SIBIISI-
€TCSl KPUTHUYECKOE COOTHECEHHUE DPA3IMYHBIX TI'pPaMMaTHUECKHX IMO3UIUN:
N6n Dapxar He OrpaHUYMBAECTCS BOCIPOU3BEICHUEM aBTOPUTETHHIX MHE-
HUH, HO IEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh K CPABHUTEILHOMY aHAJIHM3y U apry-
MEHTHUpPOBaHHOMY BbIOOpPY nHTepnpeTanuu. B ycnoBusx X VIII Beka counne-
HUE OTpakaeT HEMPEPBHIBHOCTh TPAAULIMK Nahw B MHTEIIEKTYaIbHOU cpere
XPUCTUAHCKUX apaOCKHUX YUYEHBIX U CBHJIECTEIBCTBYET O COXpaHEHUU (Puiio-
JIOTHYECKON pedIieKCHu BHE PaMOK KIIACCHYECKUX HCIaMCKUX 00pa3oBa-
TeNbHBIX HEHTPOB. Tem cambiM Tpya MOH Dapxara BeICTyHaeT HHAUKATOPOM
BHYTpPEHHEH yCTOMYMBOCTH apaOCKOW rpaMMaTHYeCKOi mapagurMel B Ipe-
neepun smoxu Nahda. B 0600ménnol mepcrektuBe “al-Fasl al-ma‘qid”
CleyeT MUHTEPIPETUPOBATh KaK pe3yNbTar lLieJIeHANpaBICHHON afanTaiun
KJIACCMYECKOTO TPaMMaTHY€CKOT0 3HAHUSI K HOBBIM MHTEJUICKTYalIbHbBIM 3a-
npocaM. Ero 3HaueHue ornpenensieTcsi He TOJIbKO cHUCTeMaTh3aliei yueHus
00 ‘awamil al-i‘rab, HO ¥ METOIOJIOTHUECKUM CTPEMIICHHEM K palliOHAIN3a-
[IUH, YTIOPSIIOUEHHOCTH M Teaaroruueckoil agdexkruBHoctu. Takum oOpa-
30M, counHenne Mo @apxara A1eMOHCTPUPYET MEXaHU3M TPaHCPOpMAIUH
TpPaJULIMU, B paMKaX KOTOPOTO COXPAaHSETCsS TEOopeTHYecKasl MpPeeMCTBEH-
HOCTb IPU OHOBPEMEHHOM OOHOBIIEHUU (POPM HAYYHOTO MPEICTABICHHUS.
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00 aBTOpe:

Nmanxanoa Myxnucabony TypryHoBHa — cTapImii penoaBareib Kade-
JIpBI apabCKOTO SA3bIKA U JIUTEPATYPHI “‘alib-A3xap” MexIyHapOaHOU ncaaM-
cKoil akagemuu Y36ekucrana, PhD, ishankhanovamuxlisabona@gmail.com

IBN FARHATNING “AL-FASL AL-MA‘QUD FI MA‘ANI ‘AWAMIL
AL-I'RAB” TRAKTATI ARAB GRAMMATIK AN’ANASI
TARIXIDA: TUZILISHI, METODOLOGIYASI VA DIDAKTIK
YO‘NALISHI
Annotatsiya: Ushbu tadqiqotning maqgsadi XVII-XVIII asrlarda yashagan
arab olimi Ibn Farhatning lisoniy merosini, xususan, uning “al-Fasl al-ma‘qud
fl ma‘ani ‘awamil al-i'rab” risolasini tahlil qilish va uning arab grammatik
tafakkuri tarixidagi o‘rnini aniqlashdan iborat. Ishning metodologiyasi
giyosiy-tarixiy va tavsifiy tahlil usullariga asoslangan. Tadqiqot jarayonida
Isroil Milliy kutubxonasi va Emaanlibrary onlayn kutubxonasida
saglanayotgan XVIII asrga oid ikkita qo‘lyozma nusxasi o‘rganildi. Tadqiqot
natijalari shuni ko‘rsatadiki, Ibn Farhatning asari klassik nahw an’anasi va
yangi didaktik yondashuvlarning o‘ziga xos sintezidir. Jurjoniyning qisqa
risolalaridan farqli o‘laroq, muallif boshqaruv omillari (‘awamil)ning
semantik va mantiqiy talginiga e’tibor qaratgan hamda ma’lumotlarni izlash
qulay bo‘lishi uchun qat’iy alifbo tartibidan foydalangan. Aniqlanishicha,
Ibn Farhat Ibn Hishom kabi olimlar nufuziga tayangan holda, murakkab
grammatik tushunchalarni keng kitobxonlar ommasi uchun moslashtirgan,
bayonning amaliy va aniq bo‘lishiga intilgan. Xulosalar ushbu risolaning
klassik filologiya va arab uyg‘onish davri (Nahda) o‘rtasidagi intellektual
ko‘prik sifatidagi rolini tasdiqlaydi. Ish xristian arab olimlarining an’anaviy
islom muassasalaridan tashqarida ham klassik arab tili sofligini saqlash va
tilshunoslik fanini rivojlantirishdagi faol ishtirokini isbotlaydi. Ibn Farhat
risolasi grammatikani ratsionalizatsiya qilish va XIX asrdagi lisoniy islohotlar

uchun zamin yaratishda muhim bosqich bo‘lib xizmat gilgan.
Kalit so‘zlar: Arab tili grammatikasi; yordamchi so‘zlar; arab qo‘lyozma
an’anasi; Arab uyg‘onish davri
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IBN FARHAT’S TREATISE «AL-FASL AL-MA ‘QUD FI MA‘ANI
‘AWAMIL AL-I'RAB» IN THE HISTORY OF THE ARABIC
GRAMMATICAL TRADITION: STRUCTURE, METHODOLOGY,
AND DIDACTIC ORIENTATION

Abstract: The purpose of this research is to analyze the linguistic legacy
of the 17th-18th century Arab scholar Ibn Farhat, specifically his treatise
“al-Fasl al-ma‘qud fT ma‘ani ‘awamil al-i'rab” and to define its place in the
historical development of Arabic grammatical thought. The methodology is
based on comparative-historical and descriptive analysis. The study relies on
the examination of two 18th-century manuscript copies held at the National
Library of Israel and the Emaanlibrary online collection. The results of the
study demonstrate that Ibn Farhat’s work represents a unique synthesis
of the classical nahw tradition and new didactic approaches. Unlike the
concise treatises of Jurjani, the author emphasizes the semantic and logical
interpretation of governing factors (‘awamil), utilizing a strict alphabetical
order for navigational ease. It was found that Ibn Farhat, drawing on the
authority of Ibn Hisham, adapted complex grammatical concepts for a
broader audience, prioritizing practicality and clarity of presentation. The
conclusions highlight the role of the treatise as an intellectual bridge between
classical philology and the era of the Arab Renaissance (Nahda). The work
proves the active participation of Christian Arab scholars in preserving the
purity of Classical Arabic and advancing linguistic science outside traditional
Islamic institutions. Ibn Farhat’s treatise is recognized as an important link in
the rationalization of grammar and in laying the groundwork for the linguistic
reforms of the 19th century.

Keywords: Arabic grammar; function words; Arabic manuscript tradition;
Arabic Renaissance
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